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Manuel d’instructions – Notice originale – 
Instructions d'origine 
Veuillez lire ce manuel d’instructions 
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Traducción de las instrucciones originales 
Lea atenta y completamente este manual de 
instrucciones antes de utilizarlo 
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Luz giratória LED com flash duplo 
Tradução do manual original 
Por favor, leia este manual de instruções 
cuidadosamente e completamente antes de 
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LED-Doppelflash-Rundumleuchte 
 Übersetzung der Originalnotiz 
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Gebrauch sorgfältig und vollständig durch 
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Διπλό φλας LED 
Μετάφραση πρωτότυπων οδηγιών 
Διαβάστε προσεκτικά ολόκληρο το παρόν 
εγχειρίδιο οδηγιών πριν από κάθε χρήση 

IT 
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1. Instructions de Sécurité 

AVERTISSEMENT ! Lors de l’utilisation d’outils électriques, il convient de toujours respecter les consignes de 

sécurité de base afin de réduire le risque de feu, de choc électrique et de blessure des personnes, y compris les 

consignes suivantes. 

Lire l’ensemble de ces consignes avant toute utilisation de ce produit et sauvegarder ces informations 

Instructions Générales 

1. Ne pas forcer le produit : il donne de meilleurs 

résultats de manière plus sûre au régime, à la 

puissance pour lequel il a été conçu.  

2. Utiliser l’outil approprié : ne pas forcer un petit outil 

ou un petit accessoire à effectuer le travail d’un de 

plus grosse taille. Ne pas utiliser l’outil à une fin pour 

laquelle il n'est pas conçu. 

3. Traiter le produit avec soin  

4. Rester alerte : se concentrer sur le travail. Faire 

preuve de jugement. Ne pas se servir de l’outil 

lorsqu’on est fatigué.  

5. Rechercher les pièces endommagées : avant 

d’utiliser le produit, examiner soigneusement l’état 

des pièces pour s’assurer qu’elles fonctionnent 

correctement et qu’elles accomplissent leur tâche. 

Vérifier l’état et le montage des pièces et toutes 

autres conditions susceptibles d’affecter 

défavorablement le fonctionnement. Il faut réparer 

toute pièce dont l’état laisse à désirer ou en remplacer 

par un poste de service agréé sauf si autrement 

indiqué dans ce manuel d’instructions.  

6. Ne pas utiliser le câble/cordon dans de mauvaises 

conditions : ne jamais exercer de saccades sur le 

câble/cordon afin de le déconnecter de la fiche de 

prise de courant. Maintenir le câble/cordon à l’écart 

de la chaleur, de tout lubrifiant et de toutes arêtes 

vives. Examiner les prolongateurs de manière 

régulière et les remplacer s’ils sont endommagés 

7. S’assurer que le câble d’extension est correctement 

branché et en bon état. Toujours remplacer un câble 

d’extension endommagé ou le faire réparer par une 

personne qualifiée avant de l’utiliser. Eloigner les 

câbles d’extension des bords tranchants, des sources 

de chaleur et des zones humides ou mouillées.  

NE JAMAIS diriger le faisceau de LED vers les 

yeux d’une personne ou d’un animal. 

8. Toujours s’assurer que les caractéristiques de la 

source d’alimentation correspondent à celles 

requises.  

9. Entretenir le produit avec soin : Suivre les 

instructions de remplacement des accessoires. 

Examiner les câbles/cordons des outils de manière 

régulière et les faire réparer, lorsqu’ils sont 

endommagés, par un service d’entretien agréé 

10. Ne pas modifier e produit : aucune modification 

et/ou reconversion ne doit être effectuée. L’usage 

d’accessoires ou attachements autres que ceux 

recommandés dans ce manuel d’instructions peut 

entraîner des blessures personnelles. 

11. Confier la réparation de l’outil à un spécialiste : 

cet appareil électrique est conforme aux règles de 

sécurité prévues. La réparation des appareils 

électriques effectuée par des personnes non 

qualifiées présente des risques de blessures pour 

l’utilisateur. 

12. Rester vigilant : regarder ce que vous êtes en train 

de faire, faire preuve de bon sens et ne pas utiliser 

l’outil lorsque vous êtes fatigué. 

13. Vérifier les parties endommagées : avant d’utiliser 

l’outil à d’autres fins, il convient de l’examiner 

attentivement afin de déterminer qu’il fonctionnera 

correctement et accomplira sa fonction prévue. 

Vérifier l’absence de toutes pièces cassées ou de 

toute condition de fixation et autres conditions, 

susceptibles d’affecter le fonctionnement du produit. 

Il convient de réparer ou de remplacer correctement 

un protecteur ou toute autre partie endommagée par 

un centre d’entretien agréé, sauf indication contraire 

dans le présent manuel d’instructions. Faire 

remplacer les interrupteurs défectueux par un centre 

d’entretien agréé. Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur 

ne permet pas de passer de l’état de marche à l’état 

d’arrêt. 

14. Avertissement : l’utilisation de tout accessoire ou de 

toute fixation autre que celui ou celle recommandé(e) 

dans le présent manuel d’instructions peut présenter 

un risque de blessure des personnes. 

15. Faire réparer le produit par une personne 

qualifiée : cet outil électrique satisfait les règles de 

sécurité correspondantes. Il convient que les 

réparations soient effectuées uniquement par des 

personnes qualifiées en utilisant des pièces de 

rechange d’origine. A défaut, cela peut exposer 

l’utilisateur à un danger important. 
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2. Présentation 

Caractéristiques Techniques 

Modèle 79465 
Puissance 16W 

Tension 12-24V 

LED 18pcs 

IP IP67 

Température 
d’utilisation 

de -40°c à +65°C. 

7 modes  
de fonctionnement 

simple flash 
double flash 
triple flash 

quintuple flash 
double et triple alternée 

double flash et quadruple flash alternés 
Lampe de secours 

 
 
 

Dimensions 

 
 

 

* Non compatible avec la tige de gyrophare John Deer 

3. Fonctionnement 

Option 1 : changement de modes via l’interrupteur du gyrophare  

Appuyer brièvement sur l’interrupteur pour changer de modes. 

Option 2 : changement de modes via commande à distance  

Pour commander à distance le changement de modes, installer un interrupteur sur le circuit 

du gyrophare. Pour cela, raccordez d'abord les deux fils (rouge et noir) du gyrophare à votre 

interrupteur, lui-même relié à la batterie (sur les bornes adéquates). Reconnecter le fil rouge 

à la borne positive dans les deux secondes suivant la déconnection du fil rouge au pôle positif.  
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4. Garantie et Conformité du produit 

La garantie ne peut être accordée suite à : 

Une utilisation anormale, une manœuvre erronée, une modification non autorisée, un défaut de 

transport, de manutention ou d’entretien, l’utilisation de pièces ou d’accessoires non d’origine, des 

interventions effectuées par du personnel non agréé, l’absence de protection ou dispositif sécurisant 

l’opérateur, le non-respect des consignes précitées exclut votre machine de notre garantie, les 

marchandises voyagent sous la responsabilité de l’acheteur à qui il appartient d’exercer tout recours à 

l’encontre du transporteur dans les formes et délais légaux. Se reporter à nos Conditions Générales de 

Ventes pour toute demande de garantie.  

Protection de l’environnement : 

Votre appareil contient de nombreux matériaux recyclables. 

Nous vous rappelons que les appareils usagés ne doivent pas être mélangés avec 

d’autres déchets. Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les 

déchets ménagers. Merci de les recycler dans les points de collecte prévus à cet effet. 

Adressez-vous auprès des autorités locales ou de votre revendeur pour obtenir des 

conseils sur le recyclage. 

  

Interrupteur dédié au 

changement de modes 



  NIU 79465 V.1.1 

SODISE 85 route de Pont Gwin 29510 Briec FRANCE 5 

EN 

 

1. Safety instructions 

WARNING! When using power tools, always follow BASE’s safety instructions to reduce the risk of fire, electric 

shock and personal injury, including the following. 

Read all of these instructions before using this product and save this information 

General instructions 

1. Do not force the product: it gives better results in a 

safer way to the diet, to the power for which it was 

designed.  

2. Use the appropriate tool: do not force a small tool or 

accessory to perform the work of one of the largest 

cut. Do not use the tool for any purpose for which it is 

not designed. 

3. Treat the product with care  

4. Stay alert: focuss on work. Use judgement. Do not 

use the tool when you are tired.  

5. Cheque for damaged parts: before using the 

product, carefully examine the condition of the parts 

to ensure that they function correctly and that they 

perform their task. Cheque the condition and fitting of 

the parts and any other conditions which may 

adversely affaect operation. Any part that is in poor 

condition must be repaired or replaced by an 

authorised service station unless otherwise indicated 

in this instruction manual.  

6. Do not use the cable/cord in bad conditions: never 

judder the cable/cord to disconnect it from the current 

socket form. Keep the cable/cord away from heat, 

lubricant, and sharp edges. Inspect the extenders on 

a regular basis and replace them if they are damaged 

7. Ensure that the extension cable is correctly connected 

and in good condition. Always replace a damaged 

extension cable or have it repaired by a qualified 

person before use. Keep extension cables away from 

sharp edges, heat sources, and wet or wet areas.  

Never direct the leds beam towards the eyes of a 

person or animal. 

8. Always ensure that the power source specifications 

match the requirements.  

9. Care should be taken when servicing the product: 

follow the accessories replacement instructions. 

Inspect the cables/cords of the tools on a regular 

basis and have them repaired, if damaged, by an 

authorised service representative 

10. Do not modify the product: no modification and/or 

reconversion should be made. Use of accessories or 

attachments other than those recommended in this 

instruction manual may result in personal injury. 

11. Entrust the repair of the tool to a specialist: this 

electrical appliance complies with the safety 

regulations provided for. Repairing electrical 

equipment by unqualified persons presents a risk of 

injury to the user. 

12. Be alert: look at what you are doing, use common 

sense, and do not use the tool when you are tired. 

13. Cheque damaged parts: before using the tool for 

other purposes, it should be carefully examined to 

determine that it will function correctly and perform its 

intended function. Cheque that there are no broken 

parts or any mounting conditions and other conditions 

that may affaect the operation of the product. A 

protector or other damaged part must be properly 

repaired or replaced by an authorised service centre 

unless otherwise specified in this instruction manual. 

Have faulty switches replaced by an authorised 

service centre. Do not use the tool if the light switch 

does not allow the switch from on to off. 

14. Warningt: the use of any accessory or attachment 

other than that recommended in this instruction 

manual may present a risk of injury to persons. 

15. Have the product repaired by a qualified person: 

this electrical tool complies with the relevant safety 

regulations. Repairs should only be carried out by 

qualified persons using original spare parts. 

Otherwise, this may expose the user to a significant 

danger. 
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2. Presentation 

Technical specifications 

Model 79465 
Power 16w 

Voltage 12-24v 

Leds 18pcs 

Ip Ip67 

Operating 
temperature 

From -40°c to +65°c. 

7 modes  
Operation 

Single flash 
Dual flash 
Triple flash 

Quintuple flash 
Double and triple alternating 

Dual flash and quad flash alternating 
Emergency lamp 

 
 
 

Dimensions 

 
 

 

* not compatible with the john deer beacon rod 

3. Operation 

Option 1: changing modes via the beacon light switch  

Briefly press the light switch to change modes. 

Option 2: change modes via remote control  

To remotely control the mode change, instal a light switch on the beacon circuit. To do this, 

first connect the two wires (red and black) of the beacon to your light switch, which is connected 

to the battery (on the appropriate terminals). Reconnect the red wire to the positive terminal 

within two seconds of disconnecting the red wire to the positive pole.  
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4. Product warranty and compliance 

Warranty cannot be granted as a result of: 

Abnormal use, improper handling, unauthorised modification, lack of transport, handling or 

maintenance, use of non-genuine parts or accessories, work carried out by unauthorised personnel, 

lack of protection or device securing the operator, failure to comply with the above instructions excludes 

your machine from our warranty, the goods travel under the responsibility of the purchaser to whom it is 

responsible to exercise any recourse against the carrier in legal forms and deadlines. Please refer to 

our terms and conditions of sales for warranty claims.  

Environmental protection: 

your device contains many recyclable materials. 

We remind you that used appliances must not be mixed with other waste. Electrical 

products should not be disposed of with household waste. Please recycle them at the 

designated collection points. Contact your local authorities or dealer for recycling advice. 

  

LIGHT SWITCH 

dedicated to changing 

modes 
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1. Instrucciones de seguridad 

¡ATENCIÓN! Cuando utilice herramientas eléctricas, siga siempre las precauciones de seguridad de BASE para 

reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones a las personas, incluyendo las siguientes. 

Lea todas estas instrucciones antes de usar este producto y guarde esta información 

Instrucciones generales 

1. No forzar el producto: Da mejores resultados de una 

manera más segura en la dieta, en la potencia para 

la que fue diseñado.  

2. Utilice la herramienta apropiada: No obligue a una 

herramienta pequeña o accesorio a realizar el trabajo 

de un tamaño mayor. No utilice la herramienta para 

ningún propósito para el que no esté diseñada. 

3. Trate el producto con cuidado  

4. Manténgase alerta: Concéntrese en el trabajo. Usa 

buen juicio. No utilice la herramienta cuando esté 

cansado.  

5. Compruebe si hay piezas dañadas: Antes de usar 

el producto, examine cuidadosamente el estado de 

las piezas para asegurarse de que están funcionando 

correctamente y están realizando su tarea. 

Compruebe el estado y el montaje de las piezas y 

cualquier otra condición que pueda afectar 

negativamente el funcionamiento. Cualquier pieza en 

mal estado será reparada o reemplazada por una 

estación de servicio autorizada a menos que se 

especifique lo contrario en este manual de 

instrucciones.  

6. No utilice el cable/cable en malas condiciones: 

Nunca sacuda el cable/cable para desconectarlo del 

enchufe de la toma de corriente. Mantenga el 

cable/cable lejos del calor, lubricante y bordes 

afilados. Inspeccione los extensores regularmente y 

reemplácelos si están dañados 

7. Asegúrese de que el cable de extensión esté 

correctamente conectado y en buenas condiciones. 

Siempre reemplace un cable de extensión dañado o 

haga que sea reparado por una persona calificada 

antes de usarlo. Mantenga los cables de extensión 

alejados de bordes afilados, fuentes de calor y áreas 

húmedas o húmedas.  

NUNCA dirija el rayo de LED a los ojos de una 

persona o animal. 

8. Asegúrese siempre de que las especificaciones de la 

fuente de alimentación coinciden con las requeridas.  

9. Mantenga el producto con cuidado: Siga las 

instrucciones para reemplazar los accesorios. 

Inspeccione los cables/cables de las herramientas 

regularmente y haga reparar el equipo dañado por un 

departamento de servicio autorizado 

10. No modifique un producto: No se debe realizar 

ninguna modificación y/o reconversión. El uso de 

accesorios o accesorios distintos de los 

recomendados en este manual de instrucciones 

puede ocasionar lesiones personales. 

11. Confíe la reparación de la herramienta a un 

especialista: Este dispositivo eléctrico cumple con 

las normas de seguridad previstas. Las reparaciones 

de aparatos eléctricos realizadas por personas no 

cualificadas presentan un riesgo de lesiones para el 

usuario. 

12. Manténgase alerta: Observe lo que está haciendo, 

use el sentido común y no use la herramienta cuando 

esté cansado. 

13. Compruebe si hay piezas dañadas: Antes de usar 

la herramienta para cualquier otro propósito, debe 

examinarse cuidadosamente para determinar que 

funcionará correctamente y realizará la función 

prevista. Compruebe si hay piezas rotas o cualquier 

sujeción u otras condiciones que puedan afectar el 

funcionamiento del producto. Un protector o cualquier 

otra pieza dañada debe ser reparado o reemplazado 

correctamente por un centro de servicio autorizado, a 

menos que se especifique lo contrario en este manual 

de instrucciones. Haga que los interruptores 

defectuosos sean reemplazados por un centro de 

servicio autorizado. No utilice la herramienta si el 

interruptor no le permite cambiar de encendido a 

apagado. 

14. Advertencia: El uso de accesorios o accesorios 

distintos de los recomendados en este manual de 

instrucciones puede presentar un riesgo de lesiones 

a las personas. 

15. Hacer que el producto sea reparado por una 

persona cualificada: Esta herramienta eléctrica 

cumple con las normas de seguridad pertinentes. Las 

reparaciones solo deben ser realizadas por personas 

calificadas que utilicen piezas de repuesto originales. 

De lo contrario, esto puede exponer al usuario a un 

peligro significativo. 
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2. Panorama general 

Especificaciones técnicas 

Modelo 79465 
Poder 16W 

Voltaje 12-24V. 

LED 18pcs 

IP IP67 

Temperatura de 
uso 

De -40°C a +65°C. 

7 modos  
funcionamiento 

un solo flash 
doble flash 
flash triple 

cinco veces flash 
doble y triple alternante 

alterna flash dual y quad flash 
Lámpara de emergencia 

 
 
 

Dimensiones 

 
 

 

* No compatible con la barra de balizas John Deer 

3. Funcionamiento 

Opción 1: Cambie los modos a través del interruptor de luz de baliza  

Presione brevemente el interruptor para cambiar los modos. 

Opción 2: Cambiar los modos a través del control remoto  

Para controlar remotamente el cambio de modo, instale un interruptor en el circuito de luz de 

la baliza. Para hacer esto, primero conecte los dos cables (rojo y negro) de la baliza a su 

interruptor, que está conectado a la batería (en los terminales apropiados). Vuelva a conectar 

el cable rojo al terminal positivo dentro de los dos segundos de desconectar el cable rojo al 

terminal positivo.  
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4. Garantía y cumplimiento del producto 

La garantía no puede concederse de la siguiente manera: 

Uso anormal, maniobras erróneas, modificaciones no autorizadas, defectos en el transporte, 

manipulación o mantenimiento, uso de piezas o accesorios no originales, trabajo realizado por personal 

no autorizado, falta de protección o dispositivo de seguridad para el operador, el incumplimiento de las 

instrucciones antes mencionadas excluye su máquina de nuestra garantía, la mercancía viaja bajo la 

responsabilidad del comprador a quien corresponde ejercer cualquier recurso contra el transportista en 

las formas legales y plazos. Consulte nuestros Términos y Condiciones Generales de Venta para 

reclamaciones de garantía.  

Protección del medio ambiente: 

Su dispositivo contiene muchos materiales reciclables. 

Le recordamos que los electrodomésticos usados no deben mezclarse con otros 

residuos. Los productos eléctricos no deben eliminarse con los residuos domésticos. Por 

favor, recicla en los puntos de recogida previstos para este fin. Póngase en contacto con 

sus autoridades locales o distribuidor para obtener asesoramiento sobre reciclaje. 

  

Switch dedicado a los 

modos cambiantes 
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1. Sicherheitsanweisungen 

WARNUNG! Bei der Verwendung von Elektrowerkzeugen sollten immer die grundlegenden Sicherheitshinweise 

beachtet werden, um das Risiko von Feuer, Elektroschock und Verletzungen von Personen zu reduzieren, 

einschließlich der folgenden Anweisungen. 

Lesen Sie alle diese Hinweise vor der Verwendung dieses Produkts und speichern Sie diese Informationen 

Allgemeine Anweisungen 

1. Erzwingen Sie das Produkt nicht: Es liefert bessere 

Ergebnisse auf sicherere Weise der Diät, der Potenz, 

für die es entworfen wurde.  

2. Verwenden Sie das richtige Werkzeug: Erzwingen 

Sie nicht ein kleines Werkzeug oder ein kleines 

Zubehör, um die Arbeit eines größeren zu erledigen. 

Verwenden Sie das Werkzeug nicht für einen Zweck, 

für den es nicht ausgelegt ist. 

3. Behandeln Sie das Produkt sorgfältig  

4. Bleiben Sie wachsam: Konzentrieren Sie sich auf 

die Arbeit. Urteilsvermögen zeigen. Verwenden Sie 

das Werkzeug nicht, wenn Sie müde sind.  

5. Beschädigte Teile suchen: Bevor Sie das Produkt 

verwenden, prüfen Sie sorgfältig den Zustand der 

Teile, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß 

funktionieren und ihre Aufgabe erfüllen. Überprüfen 

Sie den Zustand und die Montage der Teile und alle 

anderen Bedingungen, die den Betrieb 

beeinträchtigen können. Jedes Teil, dessen Zustand 

zu wünschen übrig lässt, muss repariert oder durch 

eine autorisierte Servicestelle ersetzt werden, es sei 

denn, es ist in dieser Bedienungsanleitung anders 

angegeben.  

6. Kabel/Kabel nicht unter schlechten Bedingungen 

verwenden: Das Kabel/Kabel/Kabel darf niemals 

ruckeln, um es vom Steckdosenstecker zu trennen. 

Kabel/Kabel von Hitze, Schmiermitteln und scharfen 

Kanten fernhalten. Prüfen Sie die Extender 

regelmäßig und ersetzen Sie sie, wenn sie beschädigt 

sind 

7. Stellen Sie sicher, dass das Verlängerungskabel 

ordnungsgemäß angeschlossen und in gutem 

Zustand ist. Ersetzen Sie ein beschädigtes 

Verlängerungskabel immer oder lassen Sie es von 

einer qualifizierten Person reparieren, bevor Sie es 

verwenden. Verlängerungskabel von scharfen 

Kanten, Wärmequellen und feuchten oder nassen 

Bereichen entfernen.  

Richtet den LED-Strahl NIEMALS auf die Augen 

einer Person oder eines Tieres. 

8. Stellen Sie immer sicher, dass die Eigenschaften der 

Stromquelle den erforderlichen entsprechen.  

9. Pflege des Produkts mit Sorgfalt: Befolgen Sie die 

Anweisungen zum Ersatz des Zubehörs. 

Leitungen/Leitungen der Werkzeuge regelmäßig 

prüfen und bei Beschädigung von einem autorisierten 

Service reparieren lassen 

10. Produkt nicht ändern: Es dürfen keine Änderungen 

und/oder Umstellungen vorgenommen werden. Die 

Verwendung von Zubehör oder Befestigungen, die 

nicht in dieser Anleitung empfohlen werden, kann zu 

persönlichen Verletzungen führen. 

11. Die Reparatur des Werkzeugs einem Spezialisten 

anvertrauen: Dieses elektrische Gerät entspricht den 

vorgesehenen Sicherheitsvorschriften. Die Reparatur 

von Elektrogeräten durch Unqualifizierte birgt 

Verletzungsgefahr für den Benutzer. 

12. Wachsam bleiben: Beobachten Sie, was Sie tun, 

gesunden Menschenverstand zeigen und das Tool 

nicht verwenden, wenn Sie müde sind. 

13. Beschädigte Teile überprüfen: Bevor Sie das 

Werkzeug für andere Zwecke verwenden, sollte es 

sorgfältig geprüft werden, um festzustellen, dass es 

ordnungsgemäß funktioniert und seine beabsichtigte 

Funktion erfüllt. Überprüfen Sie das Fehlen von 

defekten Teilen oder Befestigungsbedingungen und 

anderen Bedingungen, die die Funktion des Produkts 

beeinträchtigen können. Ein beschädigter Schutz 

oder eine andere beschädigte Komponente muss von 

einem zugelassenen Wartungszentrum 

ordnungsgemäß repariert oder ersetzt werden, sofern 

in dieser Betriebsanleitung nichts anderes 

angegeben ist. Defekte Schalter durch ein 

zugelassenes Servicezentrum ersetzen lassen. Das 

Werkzeug nicht verwenden, wenn der Schalter nicht 

vom Einschalten in den Aus-Zustand wechselt. 

14. Warnhinweiset: Die Verwendung von Zubehör oder 

Befestigungen, die nicht in dieser 

Bedienungsanleitung empfohlen sind, kann eine 

Verletzungsgefahr für Personen darstellen. 

15. Produkt von einer qualifizierten Person reparieren 

lassen: Dieses Elektrowerkzeug erfüllt die 

entsprechenden Sicherheitsvorschriften. 

Reparaturen sollten nur von qualifizierten Personen 

mit Originalersatzteilen durchgeführt werden. 

Andernfalls kann dies den Benutzer einer erheblichen 

Gefahr aussetzen. 
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2. Präsentation 

Technische Merkmale 

Modell 79465 
Leistung 16W 

Spannung 12-24V 

LED 18 stk 

IP IP67 

Betriebstemperatur Von -40°C bis +65°C. 

7 modi  
funktionstüchtigkei

t 

einfach flash 
doppel-flash 
triple flash 

fünfmal flash 
doppel- und dreifach-wechsel 

dual flash und quadruple flash wechseln 
Notlampe 

 
 
 

Abmessungen 

 
 

 

* Nicht kompatibel mit dem John Deer Gyrolichter-Stab 

3. Funktionsweise 

Option 1: Umschalten der Modi über den Schalter des Gyrolichts  

Drücken Sie kurz auf den Schalter, um die Modi zu wechseln. 

Option 2: Wechsel der Modi über Fernbedienung  

Um den Wechsel der Modi aus der Ferne zu steuern, installieren Sie einen Schalter auf der 

Kreisel des Leuchtturms. Dazu schließen Sie zuerst die beiden Drähte (rot und schwarz) des 

Gyrolichts an Ihren Schalter an, der selbst mit der Batterie verbunden ist (an den 

entsprechenden Klemmen). Verbinden Sie den roten Draht innerhalb von zwei Sekunden nach 

dem Trennen des roten Fadens mit dem positiven Pol wieder mit dem positiven Pol.  
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4. Garantie und Konformität des Produkts 

Die Garantie kann nicht gewährt werden nach: 

Unsachgemäße Verwendung, fehlerhaftes Manöver, unbefugte Änderungen, mangelnde Beförderung, 

Handhabung oder Wartung, Verwendung von nicht-Originalteilen oder Zubehör, Eingriffe durch nicht 

autorisiertes Personal, mangelnder Schutz oder Schutzvorrichtung für den Bediener, die nichtbeachtung 

der vorgenannten anweisungen schließt ihre maschine von unserer garantie aus, die waren reisen unter 

der verantwortung des käufers, dem es obliegt, innerhalb der gesetzlichen form und fristen rechtsmittel 

gegen den spediteur einzulegen. Bitte beachten Sie unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen für 

Gewährleistungsansprüche.  

Umweltschutz: 

Ihr Gerät enthält viele recycelbare Materialien. 

Wir möchten Sie daran erinnern, dass gebrauchte Geräte nicht mit anderen Abfällen 

vermischt werden dürfen. Elektrische Produkte dürfen nicht zusammen mit 

Haushaltsabfällen entsorgt werden. Bitte recyceln Sie diese an den dafür vorgesehenen 

Sammelstellen. Wenden Sie sich an die örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um Rat 

zum Recycling zu erhalten. 

  

Schalter für den 

Wechsel der Modi 



  NIU 79465 V.1.1 

SODISE 85 Route de Pont Gwin 29510 Briec FRANCE 14 

IT 

 

1. Istruzioni di sicurezza 

ATTENZIONE! Quando si utilizzano utensili elettrici, è necessario adottare sempre le precauzioni di sicurezza di 

base per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche e lesioni alle persone, tra cui: 

Leggere tutte queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto e salvare queste informazioni 

Istruzioni generali 

1. Non forzare il prodotto: Dà risultati migliori in modo 

più sicuro alla dieta, alla potenza per la quale è stato 

progettato.  

2. Utilizzare l'attrezzo appropriato: Non forzare un 

attrezzo o un accessorio di piccole dimensioni per 

eseguire lavori di dimensioni maggiori. Non utilizzare 

l'attrezzo per scopi non previsti. 

3. Trattare il prodotto con cautela  

4. Attenzione: Concentrati sul lavoro. Usare il buon 

senso. Non utilizzare lo strumento quando è stanco.  

5. Verificare la presenza di parti danneggiate: Prima 

di utilizzare il prodotto, esaminare attentamente le 

condizioni delle parti per verificare che funzionino 

correttamente e che stiano eseguendo il loro lavoro. 

Controllare le condizioni e il montaggio dei 

componenti e qualsiasi altra condizione che possa 

influire negativamente sul funzionamento. Qualsiasi 

componente in cattive condizioni deve essere riparato 

o sostituito da una stazione di assistenza autorizzata, 

salvo diversa indicazione nel presente manuale di 

istruzioni.  

6. Non utilizzare il cavo/cavo in cattive condizioni: 

Non strattonare mai il cavo/cavo per scollegarlo dalla 

presa di corrente. Tenere il cavo lontano da fonti di 

calore, lubrificante e bordi affilati. Ispezionare 

regolarmente le prolunghe e sostituirle se 

danneggiate 

7. Accertarsi che il cavo di prolunga sia collegato 

correttamente e in buone condizioni. Sostituire 

sempre un cavo di prolunga danneggiato o farlo 

riparare da personale qualificato prima dell'uso. 

Tenere i cavi di prolunga lontano da bordi taglienti, 

fonti di calore e aree umide o bagnate.  

NON dirigere MAI il fascio LED verso gli occhi di 

una persona o di un animale. 

8. Assicurarsi sempre che le specifiche della fonte di 

alimentazione corrispondano a quelle richieste.  

9. Eseguire la manutenzione del prodotto con cura: 

Seguire le istruzioni per la sostituzione degli 

accessori. Ispezionare regolarmente i cavi/cavi 

dell'utensile e far riparare l'apparecchiatura 

danneggiata da un reparto di assistenza autorizzato 

10. Non modificare un prodotto: Non apportare 

modifiche e/o riconversioni. L'uso di accessori o 

accessori diversi da quelli raccomandati nel presente 

manuale di istruzioni può causare lesioni personali. 

11. Affidare la riparazione dell'attrezzo a uno 

specialista: Questo dispositivo elettrico è conforme 

alle norme di sicurezza previste. Le riparazioni 

effettuate da personale non qualificato possono 

comportare il rischio di lesioni per l'utente. 

12. Attenzione: Osservate cosa state facendo, usate il 

buon senso e non usate lo strumento quando siete 

stanchi. 

13. Controllare che non vi siano parti danneggiate: 

Prima di utilizzare l'attrezzo per qualsiasi altro scopo, 

è necessario esaminarlo attentamente per 

determinare che funzioni correttamente e che funzioni 

correttamente. Controllare che non vi siano parti rotte 

o elementi di fissaggio o altre condizioni che 

potrebbero influire sul funzionamento del prodotto. 

Una protezione o qualsiasi altra parte danneggiata 

deve essere riparata o sostituita correttamente da un 

centro di assistenza autorizzato, se non diversamente 

specificato nel presente manuale di istruzioni. Far 

sostituire gli interruttori difettosi da un centro di 

assistenza autorizzato. Non utilizzare lo strumento se 

l'interruttore non consente di passare da acceso a 

spento. 

14. Avvertenza: L'uso di accessori o accessori diversi da 

quelli raccomandati nel presente manuale di istruzioni 

può comportare il rischio di lesioni alle persone. 

15. Far riparare il prodotto da personale qualificato: 

Questo utensile elettrico è conforme alle norme di 

sicurezza pertinenti. Le riparazioni devono essere 

eseguite esclusivamente da personale qualificato 

utilizzando pezzi di ricambio originali. In caso 

contrario, l'utente potrebbe essere esposto a un 

pericolo significativo. 
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2. Panoramica 

Specifiche tecniche 

Modello 79465 
Potenza 16 W. 

Tensione 12-24 V.. 

LED 18 pz 

IP IP67 

Temperatura d'uso Da -40°C a +65°C. 

7 modalità  
funzionamento 

lampeggio singolo 
flash doppio 

lampeggio triplo 
lampeggiano cinque volte 
alternanza doppia e tripla 

flash doppio e quadruplo alternati 
Lampada di emergenza 

 
 
 

Dimensioni 

 
 

 

* Non compatibile con l'asta del faro John Deer 

3. Funzionamento 

Opzione 1: Modifica delle modalità tramite l'interruttore girofaro  

Premere brevemente l'interruttore per cambiare modalità. 

Opzione 2: Modifica delle modalità tramite telecomando  

Per controllare a distanza il cambio di modalità, installare un interruttore sul circuito dei girofari. 

A tale scopo, collegare prima i due fili (rosso e nero) del faro rotante all'interruttore, che è a 

sua volta collegato alla batteria (sui morsetti appropriati). Ricollegare il filo rosso al morsetto 

positivo entro due secondi dallo scollegamento del filo rosso al morsetto positivo.  
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4. Garanzia e conformità del prodotto 

La garanzia non può essere concessa: 

Uso anomalo, manovre errate, modifiche non autorizzate, difetti di trasporto, manipolazione o 

manutenzione, uso di parti o accessori non originali, lavoro eseguito da personale non autorizzato, 

mancanza di protezione o dispositivo di sicurezza per l'operatore, la mancata osservanza delle suddette 

istruzioni esclude la macchina dalla nostra garanzia; le merci viaggiano sotto la responsabilità 

dell'acquirente al quale spetta esercitare un eventuale ricorso contro il trasportatore nelle forme legali e 

nelle scadenze. Per le richieste di rimborso in garanzia, fare riferimento ai nostri termini e condizioni 

generali di vendita.  

Protezione ambientale: 

Il dispositivo contiene molti materiali riciclabili. 

Vi ricordiamo che gli apparecchi usati non devono essere mescolati con altri rifiuti. I 

prodotti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclarli presso i 

punti di raccolta previsti a tale scopo. Contattare le autorità locali o il rivenditore per 

consigli sul riciclaggio. 

  

Interruttore dedicato 

alla modifica delle 

modalità 
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1. Veiligheidsinstructies 

WAARSCHUWING! Bij het gebruik van elektrisch gereedschap moeten altijd de basisveiligheidsvoorschriften 

worden opgevolgd om het risico op brand, elektrische schokken en persoonlijk letsel te beperken, waaronder de 

volgende. 

Lees al deze instructies voordat u dit product gebruikt en sla deze informatie op. 

Algemene instructies 

1. Forceer het product niet: Het geeft betere resultaten 

op een veiligere manier bij de voeding, bij de kracht 

waarvoor het is ontworpen.  

2. Gebruik het juiste gereedschap: Forceer een klein 

gereedschap of accessoire niet om het werk van een 

groter formaat uit te voeren. Gebruik het gereedschap 

niet voor doeleinden waarvoor het niet is ontworpen. 

3. Behandel het product met zorg  

4. Blijf alert: Concentreer u op uw werk. Gebruik uw 

beoordelingsvermogen. Gebruik het gereedschap 

niet als u moe bent.  

5. Controleer op beschadigde onderdelen: Voordat u 

het product gebruikt, dient u de staat van de 

onderdelen zorgvuldig te controleren om er zeker van 

te zijn dat ze goed werken en hun taak uitvoeren. 

Controleer de staat en montage van onderdelen en 

andere omstandigheden die de werking nadelig 

kunnen beïnvloeden. Onderdelen in slechte staat 

moeten worden gerepareerd of vervangen door een 

erkend servicestation, tenzij anders aangegeven in 

deze handleiding.  

6. Gebruik de kabel niet in slechte omstandigheden: 

Trek nooit aan de kabel of het snoer om deze los te 

koppelen van de stekker. Houd kabel/snoer uit de 

buurt van hitte, smeermiddel en scherpe randen. 

Inspecteer de extenders regelmatig en vervang ze 

indien ze beschadigd zijn 

7. Controleer of de verlengkabel goed is aangesloten en 

in goede staat verkeert. Vervang een beschadigde 

verlengkabel altijd of laat deze voor gebruik repareren 

door een gekwalificeerde persoon. Houd 

verlengkabels uit de buurt van scherpe randen, 

warmtebronnen en vochtige of natte gebieden.  

Richt de LED-straal NOOIT op de ogen van een 

persoon of dier. 

8. Zorg er altijd voor dat de specificaties van de 

voedingsbron overeenkomen met de vereiste 

specificaties.  

9. Onderhoud het product voorzichtig: Volg de 

instructies voor het vervangen van accessoires. 

Inspecteer de kabels/snoeren van het gereedschap 

regelmatig en laat beschadigde apparatuur repareren 

door een geautoriseerde serviceafdeling 

10. Breng geen wijzigingen aan in een product: Er 

mogen geen wijzigingen en/of omschakelingen 

worden uitgevoerd. Het gebruik van andere 

accessoires of hulpstukken dan die in deze 

gebruiksaanwijzing worden aanbevolen, kan 

persoonlijk letsel tot gevolg hebben. 

11. Laat de reparatie van het gereedschap over aan 

een specialist: Dit elektrische apparaat voldoet aan 

de geplande veiligheidsvoorschriften. Reparaties aan 

elektrische apparaten die worden uitgevoerd door 

niet-gekwalificeerde personen vormen een risico op 

letsel voor de gebruiker. 

12. Blijf alert: Kijk wat u doet, gebruik uw gezond 

verstand en gebruik het gereedschap niet als u moe 

bent. 

13. Controleer op beschadigde onderdelen: Voordat u 

het gereedschap voor andere doeleinden gebruikt, 

moet het zorgvuldig worden onderzocht om te 

bepalen of het goed werkt en de beoogde functie 

uitvoert. Controleer op kapotte onderdelen, 

bevestiging of andere omstandigheden die de 

werking van het product kunnen beïnvloeden. Een 

beschermer of een ander beschadigd onderdeel moet 

op de juiste wijze worden gerepareerd of vervangen 

door een erkend servicecentrum, tenzij anders 

aangegeven in deze handleiding. Laat defecte 

schakelaars vervangen door een geautoriseerd 

servicecentrum. Gebruik het gereedschap niet als u 

met de schakelaar niet van aan naar uit kunt 

schakelen. 

14. Waarschuwing: Het gebruik van andere accessoires 

of hulpstukken dan die in deze gebruiksaanwijzing 

worden aanbevolen, kan persoonlijk letsel 

veroorzaken. 

15. Laat het product repareren door een 

gekwalificeerd persoon: Dit elektrisch gereedschap 

voldoet aan de relevante veiligheidsvoorschriften. 

Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door 

gekwalificeerde personen die originele 

reserveonderdelen gebruiken. Anders kan de 

gebruiker worden blootgesteld aan een aanzienlijk 

gevaar. 
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2. Overzicht 

Technische specificaties 

Model 79465 
Macht 16W. 

Spanning 12-24V. 

LED 18 stuks 

IP IP67 

Gebruikstemperatu
ur 

Van -40°C tot +65°C. 

7 modi  
werking 

eén keer knipperen 
dubbele flitser 

drievoudige flits 
vijf keer flitsen 

dubbel en drievoudig afwisselend 
afwisselend dubbel flitsen en 

kwadrantenflitsen 
Noodlamp 

 
 
 

Afmetingen 

 
 

 

* Niet compatibel met John Deer Beacon rod 

3. Werking 

Optie 1: Van modus veranderen via de zwaailichtschakelaar  

Druk kort op de schakelaar om van modus te veranderen. 

Optie 2: Van modus veranderen via de afstandsbediening  

Om de moduswijziging op afstand te regelen, brengt u een schakelaar aan op het circuit van 

het zwaailicht. Hiervoor sluit u eerst de twee draden (rood en zwart) van het zwaailicht aan op 

uw schakelaar, die zelf is aangesloten op de accu (op de juiste klemmen). Sluit de rode draad 

weer aan op de positieve aansluiting binnen twee seconden nadat de rode draad is 

losgekoppeld van de positieve aansluiting.  
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4. Productgarantie en -naleving 

De garantie kan niet worden verleend op de volgende wijze: 

Abnormaal gebruik, foutieve manoeuvres, ongeoorloofde wijziging, defect in transport, hantering of 

onderhoud, gebruik van niet-originele onderdelen of accessoires, werkzaamheden uitgevoerd door 

onbevoegd personeel, gebrek aan bescherming of veiligheidsvoorziening voor de bediener; het niet 

opvolgen van de bovengenoemde instructies sluit uw machine uit van onze garantie, de goederen reizen 

onder verantwoordelijkheid van de koper tot wie het de verantwoordelijkheid is om enig verhaal tegen 

de vervoerder in de rechtsvorm en termijnen uit te oefenen. Raadpleeg onze Algemene 

Verkoopvoorwaarden voor garantieclaims.  

Milieubescherming: 

Uw apparaat bevat veel recyclebare materialen. 

Wij herinneren u eraan dat gebruikte apparaten niet mogen worden gemengd met ander 

afval. Elektrische producten mogen niet met het huishoudelijk afval worden weggegooid. 

Recycle ze bij de daarvoor bestemde inzamelpunten. Neem contact op met uw 

plaatselijke autoriteiten of dealer voor advies over recycling. 

  

Schakelaar voor het 

wijzigen van modi 
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1. Instrukcje bezpieczeństwa 

OSTRZEŻENIE! Podczas korzystania z elektronarzędzi należy zawsze przestrzegać podstawowych środków 

bezpieczeństwa, aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem elektrycznym i obrażeń ciała, w tym 

następujących zaleceń. 

Przed rozpoczęciem korzystania z tego produktu należy zapoznać się ze wszystkimi instrukcjami i zapisać te 

informacje 

Instrukcje ogólne 

1. Nie zmuszaj produktu: Daje lepsze wyniki w 

bezpieczniejszy sposób w diecie, przy mocy, dla 

której został zaprojektowany.  

2. Użyj odpowiedniego narzędzia: Nie zmuszaj 

małego narzędzia lub akcesorium do wykonywania 

pracy o większym rozmiarze. Nie używać narzędzia 

do celów, do których nie jest ono przeznaczone. 

3. Produkt należy traktować ostrożnie  

4. Bądź czujny: Skoncentruj się na pracy. Użyj dobrego 

osądu. Nie używaj narzędzia, gdy jesteś zmęczony.  

5. Sprawdź, czy części nie są uszkodzone: Przed 

użyciem produktu dokładnie sprawdź stan części, aby 

upewnić się, że działają prawidłowo i wykonują swoje 

zadania. Sprawdzić stan i sposób montażu części 

oraz wszelkie inne warunki, które mogą niekorzystnie 

wpłynąć na działanie. Wszelkie części w złym stanie 

powinny być naprawiane lub wymieniane przez 

autoryzowaną stację obsługi, chyba że niniejsza 

instrukcja obsługi stanowi inaczej.  

6. Nie wolno używać kabla/przewodu w złych 

warunkach: Nigdy nie wolno szarpać go w celu 

odłączenia go od wtyczki gniazdka elektrycznego. 

Przewód/przewód należy trzymać z dala od źródeł 

ciepła, środków smarnych i ostrych krawędzi. 

Regularnie sprawdzać przedłużenia i wymieniać je, 

jeśli są uszkodzone 

7. Upewnij się, że przedłużacz jest prawidłowo 

podłączony i w dobrym stanie. Przed użyciem należy 

zawsze wymienić uszkodzony przedłużacz lub zlecić 

jego naprawę wykwalifikowanej osobie. Przedłużacze 

należy trzymać z dala od ostrych krawędzi, źródeł 

ciepła oraz wilgotnych lub mokrych obszarów.  

NIGDY NIE kieruj wiązki LED w stronę oczu osoby 

lub zwierzęcia. 

8. Należy zawsze upewnić się, że dane techniczne 

źródła zasilania są zgodne z wymaganymi.  

9. Zachowaj ostrożność podczas konserwacji 

produktu: Postępuj zgodnie z instrukcjami 

dotyczącymi wymiany akcesoriów. Regularnie 

sprawdzać przewody/przewody narzędzia i zlecać 

naprawę uszkodzonego sprzętu autoryzowanemu 

serwisowi 

10. Nie modyfikuj produktu: Nie należy dokonywać 

żadnych modyfikacji i/lub rekonwersji. Korzystanie z 

akcesoriów lub osprzętu innych niż zalecane w 

niniejszej instrukcji może spowodować obrażenia 

ciała. 

11. Powierz naprawę narzędzia specjaliście: To 

urządzenie elektryczne spełnia planowane zasady 

bezpieczeństwa. Naprawy urządzeń elektrycznych 

wykonywane przez osoby niewykwalifikowane 

stwarzają ryzyko obrażeń u użytkownika. 

12. Bądź czujny: Obserwuj, co robisz, używaj zdrowego 

rozsądku i nie używaj narzędzia, gdy jesteś 

zmęczony. 

13. Sprawdzić, czy nie ma uszkodzonych części: 

Przed użyciem narzędzia w jakimkolwiek innym celu 

należy dokładnie sprawdzić, czy będzie ono działać 

prawidłowo i spełniać swoje zamierzone funkcje. 

Sprawdź, czy nie występują pęknięte części, 

mocowania lub inne warunki, które mogą mieć wpływ 

na działanie produktu. Osłona lub jakakolwiek inna 

uszkodzona część musi zostać naprawiona lub 

wymieniona prawidłowo przez autoryzowane centrum 

serwisowe, chyba że niniejsza instrukcja obsługi 

stanowi inaczej. Wymienić uszkodzone przełączniki w 

autoryzowanym centrum serwisowym. Nie używać 

narzędzia, jeśli przełącznik nie pozwala na włączenie 

lub wyłączenie. 

14. Ostrzeżenie: Używanie akcesoriów lub osprzętu 

innych niż zalecane w niniejszej instrukcji może 

stwarzać ryzyko obrażeń ciała. 

15. Zlecić naprawę produktu wykwalifikowanej 

osobie: To elektronarzędzie spełnia odpowiednie 

przepisy bezpieczeństwa. Naprawy powinny być 

wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowane 

osoby, które korzystają z oryginalnych części 

zamiennych. W przeciwnym razie może to narazić 

użytkownika na poważne niebezpieczeństwo. 
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2. Przegląd 

Specyfikacje techniczne 

Wzór 79465 
Zasilanie 16W. 

Napięcie 12-24V. 

DIODA LED 18 szt 

IP IP67 

Temperatura 
użytkowania 

Od -40°C do +65°C. 

7 trybów  
działanie 

pojedyncza lampa błyskowa 
podwójna lampa błyskowa 
potrójna lampa błyskowa 

pięć razy błysk 
podwójne i potrójne naprzemiennie 

alternatywna lampa błyskowa podwójna 
i poczwórna 

Lampka awaryjna 
 
 
 

Wymiary 

 
 

 

* Nie kompatybilny z prętem obrotowym John Deere 

3. Działanie 

Opcja pierwsza: Zmiana trybów za pomocą przełącznika obrotowego światła 

sygnalizacyjnego  

Krótko nacisnąć przełącznik, aby zmienić tryb. 

Opcja 2: Zmiana trybów za pomocą pilota zdalnego sterowania  

Aby zdalnie sterować zmianą trybu, zamontować przełącznik w obwodzie obrotowego światła 

sygnalizacyjnego. Aby to zrobić, najpierw podłącz dwa przewody (czerwony i czarny) światła 

obrotowego do przełącznika, który jest sam podłączony do akumulatora (na odpowiednich 

zaciskach). Podłączyć czerwony przewód do dodatniego zacisku w ciągu dwóch sekund od 

odłączenia czerwonego przewodu od dodatniego zacisku.  
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4. Gwarancja produktu i zgodność 

Gwarancji nie można udzielić w następujących przypadkach: 

Nienormalne użytkowanie, błędne manewrowanie, nieuprawniona modyfikacja, defekt w transporcie, 

obsłudze lub konserwacji, użycie nieoryginalnych części lub akcesoriów, prace wykonywane przez 

nieautoryzowany personel, brak zabezpieczenia lub urządzenia zabezpieczającego operatora, 

niezastosowanie się do powyższych instrukcji wyklucza maszynę z naszej gwarancji, towary podróżują 

na odpowiedzialność kupującego, do którego jest zobowiązany skorzystać z wszelkich środków 

odwoławczych wobec przewoźnika w formach prawnych i terminach. Aby uzyskać informacje na temat 

roszczeń gwarancyjnych, zapoznaj się z ogólnymi warunkami sprzedaży.  

Ochrona środowiska: 

Urządzenie zawiera wiele materiałów nadających się do recyklingu. 

Przypominamy, że zużytych urządzeń nie wolno mieszać z innymi odpadami. Produktów 

elektrycznych nie wolno wyrzucać wraz z odpadami gospodarstwa domowego. Należy 

je poddać recyklingowi w punktach zbiórki przeznaczonych do tego celu. Skontaktuj się 

z lokalnymi władzami lub dealerem w celu uzyskania porady dotyczącej recyklingu. 

  

Przełącznik 

dedykowany do zmiany 

trybów 
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1. Instruções de segurança 

AVISO! Ao usar ferramentas elétricas, devem ser sempre seguidas as precauções básicas de segurança para 

reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e ferimentos em pessoas, incluindo o seguinte. 

Leia todas estas instruções antes de usar este produto e guarde estas informações 

Instruções gerais 

1. Não force o produto: Dá melhores resultados de 

forma mais segura na dieta, com a potência para a 

qual foi concebido.  

2. Use a ferramenta apropriada: Não force uma 

pequena ferramenta ou acessório para realizar o 

trabalho de um tamanho maior. Não utilize a 

ferramenta para qualquer finalidade para a qual não 

tenha sido concebida. 

3. Tratar o produto com cuidado  

4. Fique alerta: Concentre-se no trabalho. Bom senso. 

Não use a ferramenta quando estiver cansado.  

5. Verifique se há peças danificadas: Antes de usar o 

produto, examine cuidadosamente o estado das 

peças para garantir que estão a funcionar 

corretamente e estão a executar a sua tarefa. 

Verifique o estado e a montagem das peças e 

quaisquer outras condições que possam afetar 

negativamente o funcionamento. Todas as peças em 

más condições devem ser reparadas ou substituídas 

por uma estação de serviço autorizada, salvo 

indicação em contrário neste manual de instruções.  

6. Não use o cabo/cabo em más condições: Nunca 

pique o cabo/cabo para o desligar da ficha da 

tomada. Mantenha o cabo/cabo afastado do calor, do 

lubrificante e das arestas afiadas. Inspecionar os 

extensores regularmente e substituir se estiverem 

danificados 

7. Certifique-se de que o cabo de extensão está 

devidamente ligado e em bom estado. Substituir 

sempre um cabo de extensão danificado ou mandar 

reparar por uma pessoa qualificada antes de usar. 

Mantenha os cabos de extensão afastados de 

arestas afiadas, fontes de calor e áreas húmidas ou 

molhadas.  

NUNCA direcione o feixe de LED para os olhos de 

uma pessoa ou animal. 

8. Certifique-se sempre de que as especificações da 

fonte de alimentação correspondem às necessárias.  

9. Manter o produto com cuidado: Siga as instruções 

para substituir os acessórios. Inspecionar 

regularmente os cabos/cabos das ferramentas e 

reparar o equipamento danificado por um 

departamento de assistência autorizado 

10. Não modifiquem um produto: Nenhuma modificação 

e/ou reconversão deve ser feita. A utilização de 

acessórios ou acessórios que não os recomendados 

neste manual de instruções pode resultar em 

ferimentos pessoais. 

11. Confiar a reparação da ferramenta a um 

especialista: Este dispositivo elétrico está em 

conformidade com as regras de segurança 

planeadas. As reparações em aparelhos elétricos 

efetuadas por pessoas não qualificadas representam 

um risco de ferimentos para o utilizador. 

12. Fique alerta: Observe o que você está fazendo, use 

o senso comum e não use a ferramenta quando 

estiver cansado. 

13. Verifique se há peças danificadas: Antes de usar a 

ferramenta para qualquer outro fim, deve ser 

cuidadosamente examinado para determinar se 

funcionará corretamente e se funcionará 

corretamente. Verifique se há peças partidas ou 

qualquer aperto ou outras condições que possam 

afetar o funcionamento do produto. Um protetor ou 

qualquer outra peça danificada deve ser reparado ou 

substituído corretamente por um centro de 

assistência autorizado, salvo indicação em contrário 

neste manual de instruções. Substituir os interrutores 

defeituosos por um centro de assistência autorizado. 

Não use a ferramenta se o interrutor não permitir que 

você mude de ligado para desligado. 

14. Aviso: A utilização de quaisquer acessórios ou 

acessórios que não os recomendados neste manual 

de instruções pode representar um risco de 

ferimentos nas pessoas. 

15. Mandar reparar o produto por uma pessoa 

qualificada: Esta ferramenta elétrica está em 

conformidade com os regulamentos de segurança 

relevantes. As reparações só devem ser efetuadas 

por pessoas qualificadas que utilizem peças 

sobressalentes originais. Caso contrário, isto pode 

expor o utilizador a um perigo significativo. 
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2. Visão geral 

Especificações técnicas 

Modelo 79465 
Potência 16 W 

Tensão 12 V. 

LED 18 unidades 

IP IP67 

Temperatura de 
utilização 

De 40 ºC a 65 ºC 

7 modos  
funcionamento 

um único flash 
flash duplo 
flash triplo 

cinco vezes flash 
alternando duplo e triplo 

alternar flash duplo e quad flash 
Luz de emergência 

 
 
 

Dimensões 

 
 

 

* Não compatível com a haste de farol John Deer 

3. Funcionamento 

Opção 1: Mudar de modos através do interrutor do farol rotativo  

Prima por breves instantes o interrutor para mudar de modo. 

Opção 2: Alterar os modos através do telecomando  

Para controlar remotamente a mudança de modo, instale um interrutor no circuito do farol 

rotativo. Para fazer isso, primeiro ligue os dois fios (vermelho e preto) do farol rotativo ao seu 

interrutor, que está ligado à bateria (nos terminais apropriados). Reconecte o fio vermelho ao 

terminal positivo dentro de dois segundos depois de desligar o fio vermelho ao terminal 

positivo.  
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4. Garantia e conformidade do produto 

A garantia não pode ser concedida após: 

Utilização anormal, manobras erróneas, modificação não autorizada, defeito no transporte, 

manipulação ou manutenção, utilização de peças ou acessórios não originais, trabalho realizado por 

pessoal não autorizado, falta de proteção ou dispositivo de segurança para o operador, o não 

cumprimento das instruções acima mencionadas exclui a sua máquina da nossa garantia, as 

mercadorias viajam sob a responsabilidade do comprador a quem compete exercer qualquer recurso 

contra a transportadora nos formulários e prazos legais. Por favor, consulte os nossos Termos e 

Condições Gerais de Venda para obter reclamações ao abrigo da garantia.  

Proteção ambiental: 

O seu dispositivo contém muitos materiais recicláveis. 

Lembramos que os aparelhos usados não devem ser misturados com outros resíduos. 

Os produtos elétricos não devem ser eliminados com resíduos domésticos. Recicle-os 

nos pontos de recolha fornecidos para o efeito. Contacte as autoridades locais ou o seu 

concessionário para aconselhamento sobre reciclagem. 

  

Mudar dedicado a 

mudar de modos 
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1. ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κατά τη χρήση ηλεκτρικών εργαλείων, πρέπει πάντα να τηρούνται οι βασικές προφυλάξεις 

ασφαλείας για τη μείωση του κινδύνου πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας και τραυματισμού ατόμων, 

συμπεριλαμβανομένων των εξής. 

Διαβάστε όλες αυτές τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν και αποθηκεύστε αυτές τις πληροφορίες 

ΓΕΝΙΚΕΣ οδηγίες 

1. Μην πιέζετε το προϊόν: Δίνει καλύτερα 

αποτελέσματα με ασφαλέστερο τρόπο στη διατροφή, 

στη δύναμη για την οποία σχεδιάστηκε.  

2. Χρησιμοποιήστε το κατάλληλο εργαλείο: Μην 

πιέζετε ένα μικρό εργαλείο ή εξάρτημα για να 

εκτελέσετε την εργασία μεγαλύτερου μεγέθους. Μην 

χρησιμοποιείτε το εργαλείο για οποιονδήποτε σκοπό 

για τον οποίο δεν έχει σχεδιαστεί. 

3. Αντιμετωπίστε το προϊόν με προσοχή  

4. Μείνετε σε εγρήγορση: Επικεντρωθείτε στην 

εργασία. Χρησιμοποιήστε καλή κρίση. Μην 

χρησιμοποιείτε το εργαλείο όταν είστε κουρασμένοι.  

5. Ελέγξτε για κατεστραμμένα εξαρτήματα: Πριν 

χρησιμοποιήσετε το προϊόν, εξετάστε προσεκτικά την 

κατάσταση των εξαρτημάτων για να βεβαιωθείτε ότι 

λειτουργούν σωστά και εκτελούν την εργασία τους. 

Ελέγξτε την κατάσταση και την τοποθέτηση των 

εξαρτημάτων και τυχόν άλλες συνθήκες που 

ενδέχεται να επηρεάσουν αρνητικά τη λειτουργία. 

Τυχόν εξαρτήματα σε κακή κατάσταση πρέπει να 

επισκευάζονται ή να αντικαθίστανται από 

εξουσιοδοτημένο σταθμό σέρβις, εκτός εάν ορίζεται 

διαφορετικά στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.  

6. Μην χρησιμοποιείτε το καλώδιο/καλώδιο σε 

κακές συνθήκες: Μην τραντάζετε ποτέ το 

καλώδιο/καλώδιο για να το αποσυνδέσετε από το 

βύσμα εξόδου ρεύματος. Κρατήστε το καλώδιο/το 

καλώδιο μακριά από τη θερμότητα, το λιπαντικό και 

τις αιχμηρές άκρες. Επιθεωρείτε τακτικά τα μέσα 

επέκτασης και αντικαταστήστε τα εάν έχουν υποστεί 

ζημιά 

7. Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο επέκτασης είναι σωστά 

συνδεδεμένο και σε καλή κατάσταση. Αντικαθιστάτε 

πάντα ένα χαλασμένο καλώδιο επέκτασης ή αναθέστε 

την επισκευή του από εξειδικευμένο άτομο πριν από 

τη χρήση. Κρατήστε τα καλώδια επέκτασης μακριά 

από αιχμηρές άκρες, πηγές θερμότητας και υγρές ή 

υγρές περιοχές.  

ΠΟΤΈ ΜΗΝ κατευθύνετε τη δέσμη LED προς τα 

μάτια ενός ατόμου ή ενός ζώου. 

8. Να βεβαιώνεστε πάντα ότι οι προδιαγραφές της 

πηγής ισχύος ταιριάζουν με αυτές που απαιτούνται.  

9. Διατηρήστε το προϊόν με προσοχή: Ακολουθήστε 

τις οδηγίες για την αντικατάσταση εξαρτημάτων. 

Επιθεωρείτε τακτικά τα καλώδια/τα καλώδια του 

εργαλείου και επισκευάστε τον εξοπλισμό που έχει 

υποστεί ζημιά από εξουσιοδοτημένο τμήμα τεχνικής 

υποστήριξης 

10. Μην τροποποιείτε ένα προϊόν: Δεν πρέπει να γίνει 

καμία τροποποίηση ή/και μετατροπή. Η χρήση 

παρελκομένων ή προσαρτώμενων εξαρτημάτων 

διαφορετικών από αυτά που συνιστώνται στο παρόν 

εγχειρίδιο οδηγιών ενδέχεται να προκαλέσει 

τραυματισμό. 

11. Αναθέστε την επισκευή του εργαλείου σε έναν 

ειδικό: Αυτή η ηλεκτρική συσκευή συμμορφώνεται με 

τους προγραμματισμένους κανόνες ασφαλείας. Οι 

επισκευές ηλεκτρικών συσκευών που 

πραγματοποιούνται από μη εξουσιοδοτημένα άτομα 

ενέχουν κίνδυνο τραυματισμού του χρήστη. 

12. Μείνετε σε εγρήγορση: Παρακολουθήστε τι κάνετε, 

χρησιμοποιήστε την κοινή λογική και μην 

χρησιμοποιείτε το εργαλείο όταν είστε κουρασμένοι. 

13. Ελέγξτε για κατεστραμμένα εξαρτήματα: Πριν 

χρησιμοποιήσετε το εργαλείο για οποιονδήποτε άλλο 

σκοπό, θα πρέπει να εξεταστεί προσεκτικά για να 

διαπιστωθεί ότι θα λειτουργήσει σωστά και θα 

εκτελέσει την προβλεπόμενη λειτουργία του. Ελέγξτε 

για τυχόν σπασμένα εξαρτήματα ή τυχόν στερέωση ή 

άλλες συνθήκες που μπορεί να επηρεάσουν τη 

λειτουργία του προϊόντος. Ένα προστατευτικό ή 

οποιοδήποτε άλλο κατεστραμμένο εξάρτημα πρέπει 

να επισκευάζεται ή να αντικαθίσταται σωστά από ένα 

εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις, εκτός εάν ορίζεται 

διαφορετικά στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών. 

Αντικαταστήστε τους ελαττωματικούς διακόπτες με 

ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις. Μην 

χρησιμοποιείτε το εργαλείο εάν ο διακόπτης δεν σας 

επιτρέπει να ενεργοποιήσετε τη συσκευή στη θέση 

OFF. 

14. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η χρήση οποιωνδήποτε 

παρελκομένων ή προσαρτώμενων εξαρτημάτων 

εκτός από αυτά που συνιστώνται στο παρόν 

εγχειρίδιο οδηγιών ενδέχεται να ενέχει κίνδυνο 

τραυματισμού ατόμων. 

15. Αναθέστε την επισκευή του προϊόντος σε 

εξειδικευμένο άτομο: Αυτό το ηλεκτρικό εργαλείο 

συμμορφώνεται με τους σχετικούς κανονισμούς 

ασφαλείας. Οι επισκευές πρέπει να 

πραγματοποιούνται μόνο από εξειδικευμένα άτομα 

που χρησιμοποιούν γνήσια ανταλλακτικά. 

Διαφορετικά, αυτό μπορεί να εκθέσει τον χρήστη σε 

σημαντικό κίνδυνο. 
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2. Επισκόπηση 

Τεχνικές προδιαγραφές 

Μοντέλο 79465 
Ισχύς 16W 

Τάση 12-24V. 

ΛΥΧΝΙΑ LED 18pcs 

IP (IP) IP67 

Θερμοκρασία 
χρήσης 

Από -40°C έως +65°C. 

7 λειτουργίες  
λειτουργία 

μονό φλας 
διπλό φλας 
τριπλό φλας 

πέντε φορές αναβοσβήνει 
διπλό και τριπλό εναλλασσόμενο 

εναλλάξτε διπλό φλας και τετραπλό 
φλας 

Λυχνία έκτακτης ανάγκης 
 
 
 

Διαστάσεις 

 
 

 
Δεν είναι συμβατό με το John Deer Beacon Rod 

3. Λειτουργία 

Επιλογή 1: Αλλαγή λειτουργιών μέσω του διακόπτη φώτων φάρου  

Πατήστε στιγμιαία το διακόπτη για να αλλάξετε τρόπους λειτουργίας. 

Επιλογή 2: Αλλαγή λειτουργιών μέσω τηλεχειριστηρίου  

Για να ελέγξετε εξ αποστάσεως την αλλαγή λειτουργίας, τοποθετήστε ένα διακόπτη στο 

κύκλωμα φώτων φάρου. Για να γίνει αυτό, συνδέστε πρώτα τα δύο καλώδια (κόκκινο και 

μαύρο) του φάρου στο διακόπτη σας, το οποίο είναι συνδεδεμένο με την μπαταρία (στους 

κατάλληλους ακροδέκτες). Επανασυνδέστε το κόκκινο καλώδιο στο θετικό ακροδέκτη εντός 

δύο δευτερολέπτων από την αποσύνδεση του κόκκινου καλωδίου στο θετικό ακροδέκτη.  
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4. Εγγύηση και συμμόρφωση προϊόντων 

Η εγγύηση δεν μπορεί να χορηγηθεί ως εξής: 

Μη φυσιολογική χρήση, λανθασμένοι ελιγμοί, μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση, ελάττωμα στη 

μεταφορά, το χειρισμό ή τη συντήρηση, χρήση μη γνήσιων εξαρτημάτων ή παρελκομένων, εργασία που 

εκτελείται από μη εξουσιοδοτημένο προσωπικό, έλλειψη προστασίας ή διάταξης ασφαλείας για το 

χειριστή, η μη συμμόρφωση με τις παραπάνω οδηγίες αποκλείει το μηχάνημά σας από την εγγύησή 

μας, τα εμπορεύματα ταξιδεύουν υπό την ευθύνη του αγοραστή στον οποίο είναι να ασκήσει 

οποιαδήποτε προσφυγή κατά του μεταφορέα στις νομικές μορφές και προθεσμίες. Παρακαλούμε 

ανατρέξτε στους Γενικούς Όρους και προϋποθέσεις πώλησης για αξιώσεις εγγύησης.  

Προστασία του περιβάλλοντος: 

Η συσκευή σας περιέχει πολλά ανακυκλώσιμα υλικά. 

ΣΑΣ υπενθυμίζουμε ότι οι χρησιμοποιημένες συσκευές δεν πρέπει να αναμιγνύονται με 

άλλα απόβλητα. Τα ηλεκτρικά προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά 

απορρίμματα. Παρακαλούμε να τα ανακυκλώσετε στα σημεία συλλογής που 

προβλέπονται για το σκοπό αυτό. Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές ή τον 

αντιπρόσωπο για συμβουλές ανακύκλωσης. 

 

Διακόπτης 

αφιερωμένος στις 

μεταβαλλόμενες 

λειτουργίες 


